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Foreword

Tenzin Choezin, Executive Director, ANEC

The Active Nonviolence Education Center (ANEC) is dedicated to promoting peace and nonviolence through education. Since our 
founding in Dharamshala, we have trained over 10,000 individuals across India and abroad, and contributed to educational materials 
that support justice and human dignity.

In 2023, we released <<Phuntsok Nyidron>>, our first illustrated children’s book. Today, we are proud to share this new publication, 
<<Dekyi>> – an illustrated, fictional story, but one deeply borne out of the painful realities faced by Tibetan children under the 
Chinese Communist Regime. 

According to a 2023 United Nations report, more than one million Tibetan children have been forcibly enrolled in colonial-style 
boarding schools in Tibet, separated from their families, language, and culture. This storybook brings that reality to light in a gentle, 
accessible way for young readers.

We hope this book fosters awareness, empathy, and discussion about cultural resilience and justice. Stories are powerful tools for 
nurturing compassion and understanding from an early age.

I warmly thank the author, Mr. Buddha Kyab, for his sensitive storytelling; the illustrator, Mr. Tenzin Tendhar, for his evocative 
artwork; and the translator, Dr. Lama Jabb, for bringing the story to Tibetan readers with clarity and heart. My deep gratitude also 
goes to the Swedish Tibetan Society for School and Culture, especially Gen Soenam Jamyangling and Allan Fotheringham, for their 
generous support in making this publication possible.

Finally, I extend sincere thanks to all our funders and program partners, board of Directors, Migmar Dekyi (ANEC's Australia 
coordinator) and staffs, your unwavering belief in our mission inspires and sustains our work.

May this book help preserve the spirit of Tibet and inspire a future built on truth, compassion, and hope.
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བདེ་ེསྐྱིདི།

 

མི་ིརིགིས་རྩ་མེེད་གཏོངོ་བའི་ིསྲིདི་ཇུས་འོགོ་ཡལ་བཞིནི་པའི་ིམི་ིརབས་ཤིགི་གི་ིཚབ་མཚོནོ།

Dekyi Book.indd   7Dekyi Book.indd   7 09/07/25   11:35 PM09/07/25   11:35 PM



Dekyi is a six-year-old little Tibetan nomad girl.
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བདེ་ེསྐྱིདི་ནི་ིལོ་ོདྲུག་ལ་སོནོ་པའི་ིབོདོ་ཀྱི་ིའབྲོགོ་པའི་ིབུ་མོ་ོཆུང་ཆུང་ཞིགི་ཡིནི།
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Before going to school, she lived a happy life with 
her father and mother, grandfather and grandmother, 
and neighbours’ children like herself. 
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སློབོ་གྲྭར་མ་ཕྱིནི་གོོང་། ཁོ་ོམོ་ོརང་གི་ིཔ་ལགས་དང་ཨ་མ་ལགས། པོ་ོཔོ་ོདང་རྨོ་ོརྨོ་ོལགས། 

རང་དང་འདྲ་བའི་ིཁྱིམི་མཚེསེ་ཀྱི་ིབྱིསི་པ་ཚོ་ོབཅས་ཀྱི་ིམཉམ་དུ་དགའ་སྐྱིིད་ལྡན་པའི་ིའཚོ་ོབ་

ལ་རོལོ་ནས་བསྡད།
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She also had three friends from her Tibetan nomadic life whom she 
loved the deepest. They were Little White Lamb, Brown Baby Yak 
and Little Black Foal. They were her best playmates.
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ད་དུང་བོོད་ཀྱི་ིའབྲོགོ་པའི་ིའཚོ་ོབའི་ིནང་ཁོ་ོམོརོ་བརྩེ་ེསེེམས་ཆེསེ་ཟབ་པའི་ིགྲོགོས་པོ་ོ

གསུམ་ཡོདོ་པ་ནི།ི ལུ་གུ་དཀར་ཆུང་དང་། བེའེུ་རྒྱ་ཐོ།ོ རྟེའེུ་ནག་ཆུང་བཅས་ཡིནི། 

དེ་ེདག་ནི་ིཁོ་ོམོོའི་ིརྩེེད་གྲོགོས་ཡག་ཤོསོ་རྣམས་ཡིནི།

བདེ་ེསྐྱིདི་དང་ལུ་གུ་དཀར་ཆུང་།

 བདེ་ེསྐྱིིད་དང་བེའེུ་རྒྱ་ཐོ།ོ 

བདེ་ེསྐྱིདི་དང་རྟེའེུ་ནག་ཆུང་།
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One day there arrived an announcement stating that the children of the village must be sent to school. From 
that day forth Dekyi and all her neighbours’ children had no choice but to leave their parents, grandparents 
and the beautiful nomadic countryside and go to school.
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ཉིནི་ཞིགི་གྲོངོ་པའི་ིནང་གི་ིབྱིསི་པ་རྣམས་ངེསེ་བར་དུ་སློབོ་གྲྭར་གཏོངོ་དགོསོ་པའི་ིགསལ་

བསྒྲགས་ཤིགི་འབྱོརོ། ཉིིན་དེ་ེནས་བདེ་ེསྐྱིིད་དང་ཁྱིིམ་མཚེསེ་ཀྱི་ིབྱིསི་པ་ཚང་མ་རང་གི་ི

ཕ་མ་དང་། པོ་ོཔོ་ོརྨོ་ོརྨོ།ོ མཛེསེ་སྡུག་གི་ིའབྲོགོ་པའི་ིཁོརོ་ཡུག་བཅས་དང་ཁ་བྲལ་ནས་

སློབོ་གྲྭར་མི་ིའགྲོ་ོག་མེེད་ཆགས། 
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Since the school only taught spoken and written Chinese, not spoken 
and written Tibetan, Dekyi initially encountered great difficulties not 
knowing what to say and how to say things. Even with clothing, she 
had to put on uniform and was not allowed to wear her Tibetan chuba 
that she always wore at home.
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སློབོ་གྲྭའི་ིནང་རྒྱ་ཡིགི་དང་རྒྱ་སྐད་སློབོ་པ་ལས་བོདོ་ཡིགི་དང་བོདོ་སྐད་སློབོ་ཀྱི་ིམེདེ་པས། ཐོགོ་མར་ག་རེ་ེལབ་ཀྱི་ིཡོདོ་དང་། ག་འདྲ་ལབ་དགོསོ་

ཡོདོ་མི་ིཤེསེ་པའི་ིདཀའ་ངལ་ཆེནེ་པོ་ོའཕྲད། དུག་ལོགོ་ཀྱང་དུས་རྒྱུན་ནང་ལ་གོནོ་པའི་ིབོདོ་ཀྱི་ིཕྱུ་པ་གོནོ་མི་ིཆོགོ་པར་སྒྲིིག་ཆས་གོནོ་དགོསོ་ཀྱི་ིཡོདོ། 
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Dekyi had to board at school permanently and was not allowed to go home except for summer 
and winter holidays. So, from her new school she unbearably missed her parents and 
grandparents, the Little White Lamb, the Brown Baby Yak and the Little Black Foal.
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དབྱར་ཁ་དང་དགུན་ཁའི་ིགུང་གསེངེ་མ་གཏོགོས་ནང་ལ་ལོགོ་མི་ིཆོགོ་པར་སློབོ་གྲྭའི་ིནང་གཏད་སྡོོད་བྱ་དགོོས་པས། གསར་དུ་ཞུགས་པའི་ིསློབོ་གྲྭ་དེེའི་ིནང་

ཉིནི་མཚན་མེདེ་པར་རང་གི་ིཕ་མ་དང་། པོ་ོཔོ་ོརྨོ་ོརྨོ།ོ ད་དུང་ལུ་གུ་དཀར་ཆུང་དང་། བེའེུ་རྒྱ་ཐོ།ོ རྟེའེུ་ནག་ཆུང་རྣམས་དྲན་པའི་ིཚོརོ་བ་བཟོོད་མི་ིཐུབ་པ་སྐྱེསེ།
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However, after being in school for three years Dekyi became accustomed to spoken and written 
Chinese, so much so, she came to be more fluent in Chinese than Tibetan. When she visited her 
home during the holidays Dekyi would speak a mixture of Chinese and Tibetan and sometimes 
her parents and grandparents wouldn’t understand what Dekyi was saying and got confused.
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འོནོ་ཀྱང་སློབོ་གྲྭར་ཕྱིནི་ནས་ལོ་ོགསུམ་ཙམ་འགོརོ་རྗེསེ། བདེ་ེསྐྱིིད་ནི་ིརྒྱ་ཡིགི་དང་རྒྱ་སྐད་ལ་གོམོ་འདྲིསི་གྱུར་ནས་བོོད་སྐད་ལས་རྒྱ་སྐད་

ཁ་ལ་བདེ་ེབ་ཆགས། གུང་གསེེང་སྐབས་ནང་ལ་ལོགོ་སྐབས་བདེ་ེསྐྱིིད་ཀྱིསི་རྒྱ་སྐད་དང་བོོད་སྐད་འདྲིསི་མ་བཤད་པས། སྐབས་རེརེ་ཕ་མ་

གཉིསི་དང་པོ་ོཔོ་ོརྨོ་ོརྨོ་ོརྣམས་བདེ་ེསྐྱིིད་ཀྱིསི་ག་རེ་ེབཤད་ཀྱི་ིཡོོད་ཧ་མ་གོ་ོབར་མགོ་ོའཐོོམ་དགོསོ་པ་ཆགས། 
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In just a few years a great change had taken place in Dekyi. For a long time she hadn’t used Tibetan language or 
worn Tibetan clothes at school. As a result, speaking Tibetan and wearing Tibetan clothes during Tibetan New 
Year and the holidays was exactly like her finding it hard to become accustomed to speaking Chinese and putting 
on a uniform when starting the school for the first time.
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ལོ་ོཁ་ཤས་ནང་བདེ་ེསྐྱིིད་ལ་འགྱུར་བ་ཆེནེ་པོ་ོཕྱིནི། སློབོ་གྲྭའི་ིནང་བོོད་

ཆས་དང་བོདོ་སྐད་ཡུན་རིངི་བེེད་སྤྱོདོ་མ་བྱས་པས། སློོབ་གྲྭའི་ིགུང་

གསེངེ་དང་བོདོ་ཀྱི་ིལོ་ོགསར་སྐབས་ནང་ལ་བོོད་ཆས་གྱོནོ་པ་དང་བོོད་

སྐད་བཤད་པ་ནི།ི དེ་ེསྔ་སློབོ་གྲྭར་གསར་དུ་ཞུགས་སྐབས་རྒྱ་སྐད་བཤད་པ་དང་སྒྲིིག་ཆས་གྱོནོ་པར་གོོམས་འདྲིསི་མི་ིཡོངོ་བ་དང་གཅིགི་པ་ལྟ་བུར་གྱུར། 
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Now the Little White Lamb, the Brown Baby Yak and the Little Black Foal have grown up and become big. 
So, they are no longer Dekyi’s playmates as before and have left to mingle with the herds of horses, yaks and 
sheep.
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ལུ་གུ་དཀར་ཆུང་།

 བེེའུ་རྒྱ་ཐོ།ོ 

རྟེའེུ་ནག་ཆུང་།

ད་ཆ་ལུ་གུ་དཀར་ཆུང་དང་། བེའེུ་རྒྱ་ཐོ།ོ རྟེའེུ་ནག་ཆུང་

རྣམས་ཀྱང་འཚར་ལོངོས་བྱུང་ནས་ཆེནེ་པོ་ོཆགས་པས། 

སྔོནོ་ཆད་ཀྱི་ིབདེ་ེསྐྱིིད་ཀྱི་ིརྩེདེ་རོགོས་མིནི་པར་རྟ་ནོརོ་ལུག་

གསུམ་གྱི་ིཁྱུ་ཚོགོས་ལ་འདྲིསི་ནས་ཕྱིནི།
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Dekyi’s parents and grandparents worried greatly, saying “she’s becoming Chinese.” One day they had a 
discussion and decided to take Dekyi out of school.
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བདེ་ེསྐྱིདི་ཀྱི་ིཕ་མ་གཉིསི་དང་པོ་ོཔོ་ོརྨོ་ོརྨོ་ོརྣམས་ཀྱིསི་ཁོ་ོམོ་ོརྒྱ་ལ་འགྱུར་འགྲོ་ོཡི་ིའདུག་ཟེརེ་ནས་སེེམས་ཁྲལ་ཆེེན་པོ་ོབྱས། 

ཉིནི་ཞིགི་ཁོ་ོཚོསོ་གྲོསོ་བསྡུར་བྱས་ཏེ་ེབདེ་ེསྐྱིིད་སློབོ་གྲྭ་ནས་བཏོོན་རྒྱུའི་ིགཏན་འཁེལེ། 
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Her father went to the school office and informed the 
principal that he wished to take Dekyi out of school and keep 
her with them at home as she was their only child and would 
take on all the family responsibilities in the future. As the 
principal was Chinese he didn’t understand what her father 
was saying. A teacher had to be summoned to interpret and 
assist in his explanation.
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པ་ལགས་སློབོ་གྲྭའི་ིལས་ཁུངས་ནང་ཕྱིནི་ནས་སློབོ་སྤྱི་ིལ་བདེ་ེསྐྱིིད་ནི་ིནང་གི་ིབྱིསི་པ་གཅིགི་པུ་དེ་ེཡིནི་ཚུལ་དང། རྗེསེ་སུ་ཁྱིམི་ཚང་

གི་ིའགན་ཡོངོས་རྫོགོས་འཁུར་མཁན་ཡིནི་པས། སློབོ་གྲྭ་ནས་བཏོནོ་ཏེ་ེཁྱིིམ་ལ་ཕ་མ་གཉིསི་མཉམ་དུ་ཉར་འདོོད་ཡོདོ་སྐོརོ་ཞུས། 

སློབོ་སྤྱི་ིརྒྱ་མི་ིཞིགི་ཡིནི་པས། པ་ལགས་ཀྱིསི་ག་རེ་ེགསུང་གི་ིཡོོད་ཧ་མ་གོ་ོབར་དགེ་ེརྒན་ཞིགི་སྐད་སྒྱུར་ལ་སྐད་བཏང་ནས་འགྲེལེ་

བཤད་རྒྱག་རོགོས་བྱེེད་དགོསོ་བྱུང་། 
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After realizing the intention was to take Dekyi out of school, the principal, with a sombre face and 
loud voice, told her father “It is the duty of parents and the directive of the government to send 
children to school. Be aware that there will be a punishment if the directive is to be infringed!”
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སློབོ་སྤྱིསི་བདེ་ེསྐྱིདི་སློབོ་གྲྭ་ནས་བཏོོན་རྩིསི་ཡིནི་སྐོརོ་ཤེསེ་རྗེསེ། གདོངོ་ནག་པོ་ོདང་སྐད་ཤུགས་དྲག་པོོའི་ིསྒོ་ོནས་བྱིསི་པ་སློབོ་གྲྭར་འཇུག་པ་ནི་ི

ཕ་མའི་ིལས་འགན་དང་སྲིིད་གཞུང་གི་ིབཀའ་རེེད། སྲིདི་གཞུང་གི་ིབཀའ་ལ་འགལ་ན་ཁྲིིམས་ཆད་ཡོདོ་པ་ངེསེ་པ་བྱོསོ་ལབ། 
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Initially, her father felt scared. Then he was furious at the principal’s conduct and attitude. 
Finally, without caution or inhibition he burst out to the interpreter-teacher pouring out all his 
mental anguish: “If we continue to send Dekyi to school like this it is highly likely that we will 
end up not being able to understand her language and she will not understand ours. I don’t 
know what she speaks in school, but having sent her there, as parents, we’re becoming ever 
more estranged from our child. This is not only a problem for our family. It is a problem for all 
Tibetan nomadic children and parents.”
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ཐོགོ་མར་པ་ལགས་ཞེེད་སྣང་སྐྱེསེ་མོོད། བར་དུ་སློོབ་སྤྱིའིི་ི

བྱ་སྤྱོདོ་དང་རྣམ་འགྱུར་ལ་ཁོངོ་ཁྲོ་ོགཏིངི་ནས་ལངས། 

མཐར་སྐད་སྒྱུར་དགེ་ེརྒན་དེ་ེལ་བདེ་ེསྐྱིིད་འདི་ིལྟར་མུ་

མཐུད་སློབོ་གྲྭར་མངགས་པ་ཡིནི་ན། མོའོི་ིསྐད་ང་ཚོསོ་མི་ི

གོ་ོབ་དང་ང་ཚོའོི་ིསྐད་མོསོ་མི་ིགོ་ོབ་ཆགས་འགྲོ་ོས་རེེད། 

སློབོ་གྲྭའི་ིནང་ག་རེ་ེལབ་ཀྱི་ིཡོདོ་མི་ིཤེསེ། སློབོ་གྲྭར་

མངགས་པ་ནས་ཕ་མ་དང་བུ་ཕྲུག་གི་ིབར་ཐག་རིངི་

ནས་རིངི་དུ་འགྲོ་ོཡི་ིའདུག འདི་ིངེདེ་ཚང་གཅིགི་པུའི་ི

དཀའ་ངལ་མ་རེེད། ང་ཚོ་ོབོོད་ཀྱི་ིའབྲོགོ་པའི་ིཕ་མ་

དང་བྱིསི་པ་ཚང་མའི་ིདཀའ་ངལ་རེདེ་ཟེརེ་ནས་

སེམེས་ཀྱི་ིན་ཟུག་ཡོདོ་ཚད་བཏོནོ་ཏེ་ེའཛེེམ་ཟོནོ་མེདེ་

པར་བཤད་ཤོརོ། 

 བདེ་ེསྐྱིིད་ཀྱི་ིཔ་ལགས། 

སྐད་སྒྱུར་དགེ་ེརྒན།

སློབོ་སྤྱི།ི
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Upon hearing the father’s remarks, the principal’s attitude became worse than ever. He threatened her 
father stating: “If you make nonsense remarks like these that go against the national government you 
will be forced to incur a heavy punishment. Instead, go back home and think this through! If you go 
on making trouble in the office, we’ll be forced to call the police to come over.” Her father had to 
return home, powerless and in despair.
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པ་ལགས་ཀྱི་ིསྐད་ཆ་དེ་ེཐོསོ་མ་ཐག སློབོ་སྤྱིིའི་ིརྣམ་འགྱུར་སྔར་ལས་

ཇེ་ེསྡུག་ཏུ་གྱུར་ཏེ།ེ སྲིིད་གཞུང་དང་རྒྱབ་འགལ་གྱི་ིསྐད་ཆ་ཉག་ཉོགོ་

འདི་ིའདྲ་བཤད་ན་ཁྲིམིས་ཆད་ལྗི་ིམོ་ོའཁུར་དགོསོ་ཐུག་གི་ིརེེད། དེ་ེ

ལས་ནང་ལ་ཕྱིནི་ནས་བསམ་བློ་ོཡག་པོ་ོཐོངོས། ད་དུང་མུ་མཐུད་

ལས་ཁུངས་ནང་ཟིངི་སློངོ་གི་ིཡིནི་ན། ཉེནེ་རྟོགོས་པ་སྐད་བཏང་ནས་

གདན་འདྲེནེ་ཞུ་དགོསོ་ཐུག་གི་ིརེེད་ད་ཟེརེ་ནས་འཇིགིས་སྐུལ་བྱས་

པས། པ་ལགས་འུ་ཐུག་ཐབས་ཟད་ངང་ཕྱིརི་ལོགོ་དགོསོ་བྱུང་། 

Dekyi Book.indd   35Dekyi Book.indd   35 09/07/25   11:35 PM09/07/25   11:35 PM



Her father felt a deep despondence within his mind as there was no one he could speak to about the problem. Swallowing 
tears of sadness within his heart he turned his steps homeward. Yet, the closer he got to home the more frequently he 
glanced back towards Dekyi’s school in the distance. 
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པ་ལགས་དཀའ་ངལ་བཤད་ས་མེེད་པ་དེ་ེལ་ཡིདི་གཏིངི་ནས་ཆད་དེ།ེ སྐྱོ་ོབའི་ིམིིག་ཆུ་སེེམས་ལ་མིིད་བཞིནི་ནང་གི་ིཕྱོགོས་སུ་གོོམ་ཁ་བསྒྱུར་མོོད།  

ཁྱིམི་དང་ཐག་ཇི་ིཙམ་ཉེ་ེརུ་ཕྱིནི་པ་དེ་ེཙམ་གྱིསི་ཐག་རིངི་གི་ིབདེ་ེསྐྱིིད་ཀྱི་ིསློབོ་གྲྭའི་ིཕྱོགོས་སུ་ཕྱི་ིམིགི་ཡང་ཡང་ལྟ་དགོསོ་བྱུང་། 
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Seeing that the father hadn’t brought Dekyi with him when he stepped inside the home, as if knowing what had transpired, 
the family fell silent for some time without any words for each other. There was another voice that was resonating with 
such clarity in that silent family home. It was the sound of a song coming from their neighbours. It was a song called 
“Mother’s Darling” sung by a Tibetan teacher from some time ago. In that moment, the song became the words that 
simultaneously expressed the heartfelt feelings of the entire family.
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ཁྱིམི་དུ་འཛུལ་བ་དང་ནང་མི་ིཚོསོ་པ་ལགས་མཉམ་དུ་བདེ་ེསྐྱིིད་ཁྲིིད་མེེད་པ་མཐོངོ་རྗེསེ། གནས་ཚུལ་ག་རེ་ེལྷག་པ་ཚང་མས་ཧ་གོ་ོབ་བཞིནི་རེ་ེཞིགི་

ཕན་ཚུན་སྐད་ཆ་མེདེ་པར་ཁུ་སིིམ་མེརེ་ལུས། ཁུ་སིིམ་པའི་ིཁྱིམི་གྱི་ིཁོརོ་ཡུག་དེ་ེརུ་གསལ་ལྷང་ལྷང་གྲགས་པའི་ིསྐད་གཞན་ཞིིག་ཡོདོ་པ་དེ་ེནི།ི ཁྱིིམ་

མཚེེས་ནས་གྲགས་ཡོངོ་བའི་ིགླུ་སྐད་ཞིགི་ཡིནི། དེ་ེནི་ིསྔོནོ་ཆད་བོོད་ཀྱི་ིདགེ་ེརྒན་ཞིགི་གིསི་བླངས་པའི་ིགཞས་ ཨ་མའི་ིཨོ་ོལོ་ོ ཞེསེ་པ་དེ་ེརེེད། སྐབས་

འདིིར་གཞས་དེ་ེནི་ིནང་མི་ིཚང་མའི་ིསེམེས་ཀྱི་ིཚོརོ་བ་མཉམ་གཅིགི་ཏུ་བརྗོོད་པའི་ིསྐད་ཆ་ལྟ་བུར་གྱུར། 
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Mother's Darling 

The mother is overcome by age,
Her darling has forgotten her own language.
In three or four years,
When the mother sees her darling
She may no longer know her darling.

The mother is overcome by age,
Her darling’s dress habits have changed.
In three or four years,
When the mother sees her darling
She may no longer know her darling.

The mother is overcome by age
Her darling’s own character has changed.
In three or four years,
When the mother sees her darling
She may no longer know her darling.
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ཨ་མའི་ིཨོ་ོལོ།ོ*

ཨ་མ་ལོ་ོཡིསི་ཐུབ་སོངོ་།། 

ཨོ་ོལོསོ་རང་སྐད་བརྗེེད་སོངོ་།། 

ལོ་ོགསུམ་ལོ་ོབཞིིའི་ིརྗེསེ་ནས།། 

ཨ་མས་ཨོ་ོལོ་ོམཐོངོ་དུས།། 

ཨོ་ོལོ་ོཤེསེ་ས་མ་རེེད། 

ཨ་མ་ལོ་ོཡིསི་ཐུབ་སོངོ་།། ཨོ་ོལོའོི་ིཆ་བྱད་འགྱུར་སོངོ་།། ལོ་ོགསུམ་ལོ་ོབཞིིའི་ིརྗེསེ་ནས།། ཨ་མས་ཨོ་ོལོ་ོམཐོངོ་དུས།། ཨོ་ོལོ་ོཤེསེ་ས་མ་རེེད། ཨ་མ་ལོ་ོཡིསི་ཐུབ་སོངོ་།། 

ཨོ་ོལོའོི་ིརང་གཤིསི་འགྱུར་སོངོ་།། 

ལོ་ོགསུམ་ལོ་ོབཞིིའི་ིརྗེསེ་ནས།། 

ཨ་མས་ཨོ་ོལོ་ོམཐོངོ་དུས།། 

ཨོ་ོལོ་ོཤེསེ་ས་མ་རེེད། 
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* "ཨ་མའི་ིཨོ་ོལོ་ོ" ཞེསེ་པའི་ིགླུ་གཞས་འདིིའི་ིཚིགི་དང་དབྱངས་རྩོོམ་པ་པོ་ོནི།ི བོོད་ཀྱི་ིསྒྲ་སྙན་རྡུང་ལེནེ་མཁན་གྲགས་ཅན་དགེ་ེརྒན་རྡོ་ོརེེད་ལགས་

ཡིནི། གླུ་གཞས་འདི་ིནི་ིཕྱི་ིལོ་ོ ༢༠༡༧ ལོའོི་ིལོ་ོགསར་སྐབས་དགེ་ེརྒན་རྡོ་ོརེེད་ལགས་དང་ཁོངོ་གི་ིསྒྲ་སྙན་རྡུང་ལེནེ་གྱི་ིསློབོ་མ་ལྷ་སྐྱིིད་གཉིསི་ཀྱིསི་

མཉམ་ལེནེ་བྱས་པ་ཞིགི་ཡིནི། 

རྡོ་ོརེདེ་ལགས་ནི་ིབོོད་དུ་མི་ིལོ་ོཉི་ིཤུ་ལྷག་གི་ིརིངི་ཨང་རྩིསི་དགེ་ེརྒན་གནང་སྟེ་ེབོོད་རིགིས་སློབོ་མ་ཧ་ཅང་མང་པོ་ོསྐྱེེད་སྲིངི་གནང་མཁན་གྱི་ིདགེ་ེརྒན་

ཞིགི་ཡིནི་པ་མ་ཟད། བོདོ་ཀྱི་ིཉེ་ེརབས་ལོ་ོརྒྱུས་ནང་ཚིགི་དང་དབྱངས་གསར་རྩོོམ་གནང་སྟེ་ེབོོད་ཀྱི་ིསྒྲ་སྙན་རྡུང་ལེནེ་སྒྱུ་རྩལ་དར་སྤེལེ་གཏོངོ་བར་

ལེགེས་སྐྱེསེ་བླ་ན་མེེད་པ་འབུལ་མཁན་གྱི་ིསྒྱུ་རྩལ་བ་གྲགས་ཅན་ཞིགི་ཀྱང་ཡིནི། 

ཕྱི་ིལོ་ོ ༢༠༡༠ ལོརོ་བོོད་དུ་བོདོ་མི་ིཚོསོ་བོོད་ཡིགི་སྲུང་སྐྱོབོ་ཆེདེ་རྒྱ་ནག་གཞུང་ལ་ཞི་ིབའི་ིངོ་ོརྒོལོ་གྱི་ིལས་འགུལ་བསྟུད་མར་སྤེེལ་བར་འབྲེལེ་བ་ཡོོད་

པར་བསྙད་དེ།ེ ཁོངོ་དགེ་ེརྒན་དང་སློབོ་སྤྱི་ིགཞོནོ་པའི་ིགོ་ོགནས་ནས་ཕྱིརི་འབུད་བཏང། ཁོངོ་དང་ཁོངོ་གི་ིསློབོ་མ་ལྷ་སྐྱིདི་གཉིསི་ཀྱིསི་མཉམ་ལེནེ་བྱས་

པའི་ིགཞས་འདིསི། བོོད་ཀྱི་ིམི་ིརིགིས་རྩ་མེེད་གཏོངོ་བའི་ིརྒྱ་ནག་གཞུང་གི་ིསྲིིད་ཇུས་འོགོ བོདོ་ཀྱི་ིབྱིསི་པ་ཆུང་ཆུང་ཚོ་ོབོདོ་ཀྱི་ིསྐད་དང་། རིགིས་

གཞུང་། གཤིསི་ལུགས་སོགོས་ལ་ཁ་ཐག་རིངི་དུ་འགྲོ་ོབཞིིན་པ་དང་། དུས་ཡུན་ཐུང་ཐུང་ནང་བོོད་མིིའི་ིངོ་ོབོ་ོཡོངོས་སུ་འགྱུར་ཉེནེ་ཆེ་ེབའི་ིཛ་དྲག་གི་ི

གནས་སྟངས་གསལ་འདོོན་བྱས་ཡོོད། 
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The song’s lyrics and tunes were composed by well-known Tibetan composer Doret la. This song was performed by Doret la and 
his student Lhakyi on the occasion of 2017 Losar or the Tibetan new year. 

Doret la who is a mathematics teacher has educated many Tibetan students, over the course of more than two decades. He is one 
of the most well-known artist in the Tibetan contemporary history for composition of new lyrics and tunes and for the overall 
propagation of the Tibetan music scene. 

In 2010, he was dismissed from his position as a teacher and assistant headmaster in connection to his role in a series of peaceful 
protests by Tibetans against the Chinese government in order to safeguard the Tibetan language. The song performed by him and 
his student Lhakyi highlights the grave danger posed by the Chinese policies in alienating Tibetan children from their identity 
including their language, culture and way of life in a short period of time.
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